
“Video [korpioni”, 25. 06. 1995., Snimci jedinice [korpioni 
 

/nema podnaslova/ 
 

“Video [korpioni”, Nepoznati datum nakon 12. 07. 1995., Snimci jedinice [korpioni 
 

/Snimak zarobljenika u civilu koji vezanih ruku le`e u kamionu, licima okrenutim prema dole. ^uju 

se glasovi vojnika oko njih, a jedan od njih, ~iji lik nije u kadru, gazi preko tijela i sjeda u zadnji 

dio kamiona, naoru`an/ 

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

/Nerazumljivo/  

  Ne sekiraj se ti za mene, he-he. 

Vojnik koji sjedi u kamionu /obra}a se jednom od zarobljenih nakon {to ga je udario ~izmom u 

glavu/: 

  [ta se trese{, pi~ka ti materina? 

 

Glasovi vojnika u pozadini: 

Vozi{ ih gore u grad. Pa }emo mi zvati ... 

Mi }emo zvati da si|e dole, a ti na staro mesto. 

Ma lako }emo. Jes’ ~uo? 

Okej. 

Al’ smrde, mamu im jebem. 

K’o tvorovi. 

Ukakili se. 

 

/snimak se nastavlja tako {to kamera snima zadnji dio kamiona s ~ije desne strane stoje tri vojnika 

od kojih su dva u tamnim uniformama (jedan od njih je izrazito visok i ne nosi kapu; a drugi je ni`i, 

sijede kose, nosi zeleni maskirni prsluk i crvenu beretku); tre}i vojnik je u zelenoj vojni~koj 

uniformi i nosi plavu kapu na glavi; svi su naoru`ani). Sa lijeve strane kamiona tako|e stoji 

naoru`an vojnik u tamnoj uniformi, maskirnom prsluku i sa crvenom beretkom./  

 

Neidentifikovani vojnik: 

Gdje je Vu~i}? 

 

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

Sad }e Vu~i} da si|e odozgore. 
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/Razgovor izme|u vojnika/ 

Vojnik:  Smrde bre u pi~ku materinu. 

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku /obra}a se najvjerovatnije snimatelju/: 

Bugare, ima{ upalja~?  

Snimatelj: Ma nemam ni{ta, jebi ga.  

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

Ha? 

Vojnik sa plavom kapom: 

  Ja imam. 

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

Nek’ sednu tu, nek’ im malo cirkulacija proradi mogu ovde pe{ke da idu. Razumete, 

boli me kurac! 

  Ajde, izlazi napolje iz kamiona! 

 

Glas neidentifikovanog vojnika (ili vi{e njih): 

Hajde, hajde, di`’ se! Di`’ se, di`’ se brzo! Ajde, brzo!  

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

  Hajde, ovamo sedite, u stranu! 

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

  Br`e, br`e, br`e! 

  Vamo, vamo.  

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

  Tamo, tamo, da! 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

  Ajde, ajde, br`e! 

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

  Sedi tamo, slagaj se tamo uza tu… 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

  Glavu prema tamo! 

Vojnik sijede kose u maskirnom prsluku: 

  Bravo, bravo, i sedi tamo! Brzo!   

Tako, klanjaj, pi~ka vam materina!  

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

Br`e, br`e!  
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  ’Vamo gledaj! 

Br`e! Br`e! 

’Ajde, ’ajde, ’ajde! ’Ajde ska~i! 

  Hopa! 

  Tamo!  

A kad si Srbe ubij’o, nisi ~ek’o, pi~ka ti materina! 

  Glavu dole! Glavu dole! Na zemlju glavu! 

  Gledaj dole! 

 Tako. 

  Lezi dole. 

  Tako, pru`i se, vas dvojica, pru`i se! 

  Ti ne kle~i, pru`i noge! Ajde! 

  Tako! 

 

Snimatelj: Zekan, idi brzo okre}i kamion i doteraj, rikla mi baterija.  

 

u kadru {est zarobljenika koji le`e du` puta sa rukama svezanim na le|ima i licima okrenutim 

prema zemlji/  

Glas neidentifikovanog vojnika: 

^ekaj /nerazumljivo/.  

Snimatelj: Ju, pi~ka joj materina.  

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

  Jebem ti mater! 

Brzo, brzo! 

  Idi! 

kamion odlazi; kamera nastavlja da snima: u kadru tri naoru`ana vojnika koji stoje na cesti, a 

jedan kle~i pored zarobljenika. Vojnik koji kle~i razgovara sa zarobljenikom 

najbli`im sebi: 

 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

Nemoj, nemoj da …  

Zarobljenik: … Zna{ ga bio je privatnik, otvorio gore u… kafanu… 
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/Istovremeno se ~uju glasovi neidentifikovanih vojnika u pozadini. Vojnik ustaje i 

udaljava se od zarobljenika/: 

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

  Oni se sami ubijaju.......ne}e da se predaju .... 

  Sve }emo mi to ... 

  Ma ni{ta, dvojicu }emo ubiti, ~etvoricu }emo pustit. 

Koji budu najbolji. Dole glavu!  

Glas jednog od zarobljenika: 

Ubijte me samo, dajte samo mi vode /nerazumljivo/.  

Glas neidentifikovanog vojnika: 

Koji je ’79. godi{te? 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

  [ta ka`e{? 

Glas jednog od zarobljenika: 

Ubijte me, dajte mi samo vode da ja /nerazumljivo/, molim vas.  

 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

Koji je to? 

Glas zarobljenika: 

/Nerazumljivo./  

Glas neidentifikovanog vojnika: 

Koga? 

Glas zarobljenika: 

 Vode kakve bilo, baricu /nerazumljivo/.  

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

Ni{ta, nema pri~e, ti{ina, ajde! 

  Ma kakve vode, jeb’la te voda! 

  Ti{ina! 

Ti si Srbima dav’o vode kad si ih ubijao, jel da? 

Glas zarobljenika: 

  Nisam ih /nerazumljivo/. 

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

  Mar{! 

 Ti{ina! Bez pri~e! 

 Jebem ti mater u pi~ku! 
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{est zarobljenika u kadru, a zatim kamera snima vojnike (njih 

~etvoricu) koji stoje na cesti i ~uvaju ih/   

Vojnik koji stoji najbli`e prvom zarobljeniku slijeva: 

 Zbog vas ja nisam prc’o, jebem ti. 

/smijeh vojnika/ 

Vojnik koji stoji najbli`e prvom zarobljeniku slijeva: 

  [ta ka`e{? Ni ti nisi prc’o?  

/svi vojnici se smiju/ 

Glas jednog od zarobljenika: 

  /Nerazumljivo/ 

Vojnik koji stoji najbli`e prvom zarobljeniku slijeva: 

  [ta nisi nikad? 

vojnik koji stoji drugi slijeva na ekranu usmjerava pu{ku prema zarobljenicima i ispaljuje metak; 

odjekuje pucanj/ 

 

Glasovi neidentifikovanih vojnika u pozadini: 

  Pusti, pusti sad /nerazumljivo/. 

Ha? 

/Nerazumljivo/ satovi. 

  Kakvi je to? Je l’ Rolex? 

  Kol’ko je sati?  

  /Nerazumljivo./ 

Ha? Stao? 

  Pa daj onda i ti }e{ stati jo{ malo. Pa, da.  

Lepe prirode, Bo`e. 

Jebo te Alija {to ti dao debele ~arape u njima da ratuje{! 

Glas jednog od zarobljenika: 

/Nerazumljivo./  

Glas sijedog vojnika u maskirnom prsluku: 

Nego {ta si radio? 

Glas jednog od zarobljenika: 

  Nedu`an sam ja. 

 

Glas sijedog vojnika u maskirnom prsluku: 

Nedu`an, da, da, i ja isto nedu`an kad bi me ti u’vatio, mamicu ti jebem! 
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Glasovi vojnika:  

/Nerazumljivo./  

Kol’ko ima odavde do, do Vuka? 

Bugar, kol’ko ima odavde do Vuka? 

Evo ide. 

Ide, jel? 

A vid’ ovog {to se trese! 

/Nerazumljivo/, je l’ ovaj? 

Aha. 

Glas sijedog vojnika u maskirnom prsluku: 

Imamo gostiju! 

/Nerazumljivo/  

Snimatelj: /obra}a se vojniku koji se pojavljuje u kadru/ 

  De samo malo skloni se.  

Skloni se malo. 

kamera snima tri naoru`ana vojnika u maskirnim uniformama kako se pribli`avaju/ 

Glas neidentifikovanog vojnika:  

Mi }emo ih odvest pa }emo tamo... Mi }emo ih.  

/Vojnici me|usobno razgovaraju - nerazumljivo/  

To ti je lopov. 

Lopov … 

/jedan od zarobljenika pomi~e prste vezanih ruku/  

Glas neidentifikovanog vojnika: 

Je s’ ti lopov bio kad tak’ prstima dobro radi{? 

Je li?  

Nisi bio ko’ ni ja. 

 

Snimatelj: Kad donese{, zna{, Momi}u, onda jedan nek’ ka`e, to su ti, ti, ti,  

  zarobljeni tu, tu, tu. Razume{? Ovo ovak’ malo snimamo sad. 

Glas neidentifikovanog vojnika:  

/Nerazumljivo/  

------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

  Ajdemo.  

  Adje, di`’te se! 
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Snimatelj: ^ekaj, treb’o si, Momi}u, prvo ne{to re}i malo, jebi ga. 

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

  Ajde, nemoj, ni{ta /nerazumljivo/ ni{ta, ajde! 

  Di`’se, ajde, ajde! 

/vojnici udaraju nogama zarobljenike dok se ovi di`u sa zemlje/ 

Ajde, samo napred, napred! Jedan za drugim. 

Ajde, Jala, jala! 

/Nerazumljivo./ 

/kamera snima kako se zarobljenici udaljavaju putem, okru`eni naoru`anim vojnicima/ 

Glas sijedog vojnika u maskirnom prsluku /obra}a se snimatelju/: 

Pazi, bude{ zajebo film, ti si slede}i, haha!  

 

vojnici  usmjeravaju zarobljenike da skrenu s puta u rastinje pored 

puta/ 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

Desnim krilom. Pravo. 

/nakon kra}eg hodanja kroz rastinje:/  

Glasovi neidentifikovanih vojnika: 

/Nerazumljivo./ 

Kol’ko? 

Tog prvog i ovog tam’ /nerazumljivo/. 

Ajd’ vas dvojica vamo! 

Ti! 

Dvojica tamo, legni! 

Dole, legni dole! Lezi, ajde!  

/Nerazumljivo./  

u kadru se vidi jedan od zarobljenika kako se pomijera na koljenima/ 

Lezi! Lezi, ne le`i /nerazumljivo/, mamu ti jebem, vamo lezi! 

/Nerazumljivo/  

Pomeri se jo{! Napred. Jo{ napred.  

 

~uju se tri pucnja; u kadru je samo djelimi~no vojnik koji puca, a ~iji se lik ne vidi; vidi se kako 

tijelo `rtve pada na zemlju; u kadru se zatim pojavljuju tri zarobljenika; ~uje se kratki rafal i prvi 

sdesna pada na zemlju; zatim jo{ dva kratka rafala, a potom dva pojedina~na pucnja koji poga|aju 
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sljede}eg zarobljenika (u plavom d`emperu); slijede zatim jo{ tri pojedina~na pucnja. Puca vojnik 

koji se vidi u kadru (sa plavom kapom na glavi) a zatim se izmi~e desno./  

 

Glas vojnika koji se obra}a preostalom zarobljeniku (u plavoj majici i svijetlo sme|im 

pantalonama)/: 

Ajde, bre! 

  Tamo! 

“@ene i djeca naprijed idu”. 

Napred idi jo{! 

Pi~ka mu materina. 

/Dva rafala ispaljuje vojnik u majici kratkih rukava, lijevo u kadru; `rtva pada na zemlju/ 

Glas u pozadini: 

 Zekan, stani da promenimo ka… e! 

Snimatelj: Jebe{, pa i ova je gotova. 

Glasovi vojnika u pozadini: 

Jel snimao bar ove? 

Idi, Bugar, u pi~ku materinu!  

Jebem ti mamu, ho’{ i ti da zavr{i{ sa njima? 

La`e! La`e!  

Snimatelj: Jeste, majke mi, ali izdr`a}e snimanje. Radite! 

Glasovi vojnika u pozadini: 

Pa, jebi ga, me}i drugu?  

Ovaj… 

[to je nisi … 

Jesi u’vatio pucnjavu? 

Snimatelj: Ma da. 

Glasovi vojnika u pozadini /obra}aju se preostalim zarobljenicima:/  

Vas dvojica /nerazumljivo/. 

Aj’, momci, dignite se, vi ste sretni dobitnici. Vi }ete ove da … 

 

/kamera snima dva preostala zarobljenika koji ustaju po nare|enju i dr`e pognute glave/  

Di`’ se! Di`’ se!  

Stani tu, stani tu! Glavu dole!  

Stani! Gdje }e{ ti? 

 Stani! Treba im skinuti ‘ice. 
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\ole, skini im ‘ice.  

vojnik sa bradom skida zarobljenicima `ice sa ruku/ 

Koji jo{ krklja? 

Vidi ovo. 

To je normalno da…  

Malo nek ti proradi cirkulacija. 

/zarobljenicima:/ Dole glavu, dole glavu! 

Do|i ’vamo, na|i, ovaj, gdje }e, ja }u skinut polako.  

 

Bog te jebo, ovaj je isti k’o onaj gore, k’o da su bra}a.  

/Nerazumljivo/  

/zarobljenicima:/ Dole glavu, dole glavu! 

Ajde! 

 

kamera usmjerena na jednog od le{eva; zatim jedan od vojnika ~iji se lik ne vidi ispaljuje dva metka 

u le{/  

Glasovi vojnika u pozadini: 

Ajde. Ajde, ’vataj! Vataj, bre! ^uje{ ti?! Ajde! Vataj, bre! 

Do|i ovamo. 

Ajde, vataj, bre, vataj! Ajde vamo! 

/dva preostala zarobljenika uzimaju jedan le{ za noge i ruke i prenose ga na drugo mjesto/ 

Ajde, ajde! Polako, polako! Ajde, ajde! 

/~uje se pucanj; u kadru tijela tri prethodno ubijena zarobljenika; jedno od tijela se mi~e/  

  Polako, polako!. Ajde, ajde. 

Glasovi vojnika u pozadini: 

Vojnik 1: O, jebo ti bog mater! 

Vojnik 2: Pusti da ga ja probam svojim, ~ekaj, matori!  

/Pucanj/  

Vojnik 2: Proma{io si. 

Vojnik 1: Ma proma{io sam kurac! 

Vojnik 2: Pa jesi. 

/kamera se zadr`ava na tijelima trojice `rtava/ 

Glasovi vojnika u pozadini:  

Ne znam, ovoga si malo zaka~io. 

Ho-ho-ho, majku jebo svoju, ha-ha-ha! 
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kamera snima preostala dva zarobljenika kako nose tijelo jednog od ubijenih/ 

Glasovi vojnika u pozadini: 

[ta radi{? 

[ta ga gleda{? 

Ma bog te jebo. 

Uzmi ga, ajde tamo. Ajde, brzo tamo! 

Snimatelj: “Tako blizu, a tako daleko”.  

Razgovor izme|u vojnika: 

   [ta? Ne svi|a ti se ovo? 

[ta? 

Ka`e, treba i kamermana.  

Glas sijedog vojnika u maskirnom prsluku: 

Njega }emo kad ovu dvojicu sredimo, ha-ha-ha! 

[ta }emo? O}emo ih tako sve ostavit? 

Glas neidentifikovanog vojnika: 

/Nerazumljivo/ 

Glas sijedog vojnika u maskirnom prsluku: 

Pa smrdit’ }e vam tu. 

/Nerazumljivo./  

 

u kadru se pojavljuje jedan od dva preostala zarobljenika; ide prema tijelima ubijenih i ka{lje/ 

Glas vojnika: Pu{io je, pa ga cigare gu{e.  

/prilazi i drugi zarobljenik i zajedno poku{avaju prihvatiti jedan od le{eva da bi ga prenijeli na 

drugo mjesto/ 

Glasovi vojnika:  

Ajde, ajde, nemoj ga gledat, nisi valjda gadljiv. 

  Dobro je, \ole, stani! 

Ajde! 

Glas jednog od zarobljenika:  

Uzmi tamo. Ja }u ’vamo.  

Glasovi vojnika iz pozadine: 

Vuci ga, ajde, vuci ga! 

/zarobljenici odvla~e le{ na drugo mjesto/   

Ajde, ajde! 
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Ajde, ajde, vuci, vuci, vuci, br`e to! 

/Nerazumljivo./ 

------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

u kadru zid ku}e i naoru`ani vojnici/ 

Glasovi vojnika u pozadini: 

... prebaci!  

Vidi ono tamo.  

Nemojte me zajebavat, pi~ka vam materina!  

Ajde, br`e!  

Nemoj tu da puca{!  

Snimatelj /vojniku koji se sprema pucati/:   

Pazi, nemoj u zid, jebi ga! 

Glasovi vojnika: 

/Nerazumljivo./  

Nemoj, nemoj! Oni su sretni dobitnici.  

Dobro. 

~uje se pucanj; u kadru tri vojnika koji stoje ispred ku}e/ 

 /Nerazumljivo/  

Snimatelj: ^ekaj, ~ekaj da malo snimim! 

^ekaj!  

Glas iz unutra{njosti ku}e: 

Ha? 

Glas vojnika: ^ekaj da [ojka to /nerazumljivo/, ha-ha. 

Jebem ga ja! 

Ah, jebi ga! Jo{ ja tr~im - jo{ ja tr~im. 

Druga tura, ha-ha. 

Druga tura. U|i unutra.  

 

kamera snima unutra{njost ku}e; na podu se vidi le{ ~ovjeka u civilu/ 

Glasovi vojnika: 

Isuse, ovaj je `iv. 

Matori! 

^ekaj, ~ekaj, ~ekaj, stani!  

[ta je? 
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Iza|i napolje! 

Samo stavi ... /?na pauzu/. 

^ekaj, ~ekaj, stani! 

^ekaj, ~ekaj! 

Snimatelj: ^ekaj, Sklon’ se ti malo desno, e! 

iz ku}e izlazi vojnik sijede kose, u maskirnom prsluku i sa crvenom 

beretkom na glavi; zatim vojnik koji stoji ispred ku}e (u majici kratkih rukava, lik mu  

se ne vidi) ni{ani u unutra{njost ku}e gdje se vidi le{ i ispaljuje tri metka; potom se  

~uju jo{ dva pucnja ispaljena u istu `rtvu/ 

Glasovi vojnika:  

  To je to. ^ekaj da vidimo ovoga vamo. 

Ha, stoko! ^ekaj, imam jo{ tri metka. 

Haaaaaaaaaa! 

E, jebi ga, ti bi sad sve, u pi~ku materinu! 

/Nerazumljivo./  

Ha? 

Taj bi mog’o o`ivit, mog’o bi. 

[ta? 

Pa ima jedan – dobio kroz glavu – mog’o bi o`ivit. 

Ha-ha-ha! 

Momci, ja mislim da je to – to.  

^ekaj! Stani, nemoj i}’, da ispalim jo{ ova tri metka. 

Ma, ~ekaj, ovaj di{e jo{, u pi~ku materinu! Stani, jebi ga! 

Valter brani Sara …, je l’ ti snima{ to, Bugar? 

/kamera snima tijelo jednog od preostala dva zarobljenika koji su prethodno prenosili tijela; 

kamera zumira dok jedan od vojnika ispaljuje tri metka u njegovu glavu/ 

kamera snima vojnike koji stoje ispred ku}e/  

Glasovi vojnika: 

Dobro je. 

Matori da i ja jedan moj ispalim? 

Imam jo{ tri metka, {ta }u sad? 

Ma hajde, ispali ih, jebi ga! 

/Nerazumljivo./  

Nek’ ova budala puca. 

/~uju se tri pucnja; vojnici se udaljavaju od ku}e/ 
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Glasovi vojnika: 

Gospodo draga … 

Paz’ samo na oru`je, digni gore i …! 

Ja, vi{e i da ’o}u, ne mogu. 

/Nerazumljivo./  

Ajd’, ne seri!  

Prijal’ ti mozak? 

Ma jebo te mozak! Ko }e popola? 

Ko voli s bubrezima, onako, u tavi? 

/Nerazumljivo/  

 kraj odlomka/ 

 
 
 




